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אני שייך לעם הכי עתיק בארכיו
הכי עתיק בארכיון אני שייך לע

אני שייך לעם שלא הבין כל היסטוריו
שלא הבין כל היסטוריון אני שייך לע

אני שייך לעם אפילו הטבע מתחתי
אפילו הטבע מתחתיו אני שייך לע

אני שייך לעם שים גדול נס מפני
שים גדול נס מפניו  אני שייך לע

אני שייך לעם שעוד יזכה לראות את הסו
שעוד יזכה לראות את הסוף אני שייך לע

אני שייך לעם שעליו פילסף כל פילוסו
שעליו פילסף כל פילוסוף אני שייך לע

אני שייך לעם שהיגיון בו לא תופ
שהיגיון בו לא תופס אני שייך לע

אני שייך לעם שבשבילו נברא הנ
שבשבילו נברא הנס  פזמון

פזמון: אז מה נשתנ
אז מה נשתנה העם שלי מכל העמי

העם שלי מכל העמים שבכל העמים אליליה
שבכל העמים אליליהם לא רואים ולא שומעי
לא רואים ולא שומעים והעם שאליו אני שיי
והעם שאליו אני שייך ה׳ הוא אלוקי

ה׳ הוא אלוקיו  אני שייך לע

אני שייך לעם ששרד בכל עיד
ששרד בכל עידן אני שייך לע

אני שייך לעם שלא פיתח אותו מדע
שלא פיתח אותו מדען אני שייך לע

אני שייך לעם שמאמין בחכמי
שמאמין בחכמים אני שייך לע

אני שייך לעם שעם אביו הולך תמי
שעם אביו הולך תמים  אני שייך לע

אני שייך לעם שקרא מי לה׳ אל
שקרא מי לה׳ אלי אני שייך לע

אני שייך לעם שאף הוא שייך אל
שאף הוא שייך אלי אני שייך לע

אני שייך לעם הנבחר ומאח
הנבחר ומאחר שאני שייך אלי

שאני שייך אליו אני מודה ואני ש

פזמו
אני מודה ואני שר

פזמון

Ani shayakh la'am

Hakhi atik ba'arkhiyon

Ani shayakh la'am

Shelo hevin kol historian

Ani shayakh la'am

Afilu ha-teva mitakhtav

Ani shayakh la'am

Sim gadol nes mi-fanav

Je fais partie d’un peuple

Le plus ancien des archives

Je fais partie d’un peuple

Que nul historien n’a jamais compris

Je fais partie d’un peuple

Devant qui même la nature s’incline

Je fais partie d’un peuple

Devant lui la mer leva un grand miracle



Je fais partie d’un peuple

Qui méritera encore de voir la fin

Je fais partie d’un peuple

Que tout philosophe a philosophé

Je fais partie d’un peuple

Où la logique ne s’applique pas

Je fais partie d’un peuple

Pour qui le miracle a été créé



Refrain :

Alors, qu’est-ce qui a changé

Chez mon peuple par rapport à tous les autres ?

Dans tous les peuples, leurs idoles

Ne voient pas et n’entendent pas

Mais le peuple auquel j’appartiens

L’Éternel est son Dieu



Je fais partie d’un peuple

Qui a survécu à toutes les époques

Je fais partie d’un peuple

Que nul savant n’a développé

Je fais partie d’un peuple

Qui croit aux sages

Je fais partie d’un peuple

Qui marche avec son Père en toute innocence



Je fais partie d’un peuple

Qui crie : “Qui est pour l’Éternel ? À moi !”

Je fais partie d’un peuple

Et lui aussi m’appartient

Je fais partie d’un peuple

Élu, et puisque

J’en fais partie,

Je rends grâce et je chante



Refrain

Ani shayakh la'am

She-sarad bekhol idan

Ani shayakh la'am

Shelo pitayakh oto mad'an

Ani shayakh la'am

She-ma'amin ba-khamim

Ani shayakh la'am

She-im aviv holekh tamim

Ani shayakh la'am

She-kara "Mi laShem elai!"

Ani shayakh la'am

She'af hu shayakh elai

Ani shayakh la'am

Ha-nivkhar u-me'akhar

She-ani shayakh elav

Ani modeh ve'ani shar

Ani shayakh la'am

She'od yizkeh lirot et ha-sof

Ani shayakh la'am

She'alav filosaf kol filosof

Ani shayakh la'am

She-ha-higayon bo lo tofes

Ani shayakh la'am

Shebishvilo nivra ha-nes

Pizmon (Refrain):

Az ma nishtanah

Ha'am sheli mikol ha-amim

Shebekhol ha-amim elileihem

Lo ro'im ve-lo shom'im

Veha'am she'elav ani shayakh

Hashem hu Elokav

Pizmon (Refrain)
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